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And they took Joseph's coat, and killed akid of the goats, and dipped the coat in the blood;
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And they took Joseph's coat, and killed akid of the goats, and dipped the coat in the blood;


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_37/01_GEN_37_31/right.html

01_GEN_37:31 And they took Joseph's coat, arftk{f-kid bl iRk goats, and dipped the coat in the blood;
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But if the ox were wont to push with his horn in time past, and it hath been testified to his owner, and he hath not
kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also shall be put to
death.
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But if the ox were wont to push with his horn in time past, and it hath been testified to his owner, and he hath not

kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also shall be put to
death.
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02_EXO_21:29 But if the ox were wont to pustP@ifHfisHerdPii e past, and it hath been testified to his owner,
and he hath not kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also
shall be put to death.
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And the elders of the congregation shall lay their hands upon the head of the bullock before the LORD: and the
bullock shall be killed before the LORD.
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03_LEV_04:15 And the elders of the congregatih-shf+ YAy A& ™Mands upon the head of the bullock before the
LORD: and the bullock shall be killed before the LORD.
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Speak unto Aaron and to his sons, saying, This[is] the law of the sin offering: In the place where the burnt
offering iskilled shall the sin offering be killed before the LORD: it [is] most holy.
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http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_06/03_LEV_06_25/03_LEV_06_25.pdf

Verse Studies03 LEV 06 25 03_LEV_06_25 (6).html

Speak unto Aaron and to his sons, saying, This[is] the law of the sin offering: In the place where the burnt
offering iskilled shall the sin offering be killed before the LORD: it [is] most holy.
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Speak unto Aaron and to his sons, saying, This[is] the law of the sin offering: In the place where the burnt
offering iskilled shall the sin offering be killed before the LORD: it [is] most holy.
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03_LEV_06:25 Speak unto Aaron and to his soifS-ddyYadSFrdIe the law of the sin offering: In the place where
the burnt offering iskilled shall the sin offering be killed before the LORD: it [is] most holy.
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And hekilled [it]; and Moses sprinkled the blood upon the altar round aboui.
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And hekilled [it]; and Moses sprinkled the blood upon the altar round aboui.
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03_LEV_08:19 And hekilled [it]; and Moses sftinkf4-{#-BR8Eipon the altar round about.
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And the priest shall command that one of the birds be killed in an earthen vessel over running water:
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And the priest shall command that one of the birds be killed in an earthen vessel over running water:
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And the priest shall command that one of the birds be killed in an earthen vessel over running water:
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And the priest shall command that one of the birds be killed in an earthen vessel over running water:
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03_LEV_14:05 And the priest shall command ti73-5f& ot 483 be killed in an earthen vessel over running
water:
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Asfor the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and
the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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Asfor the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and
the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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03_LEV_14:06 Asfor the living bird, he shall t&e {4t e84 wood, and the scarlet, and the hyssop, and
shall dip them and the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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But on the morrow all the congregation of the children of Israel murmured against Moses and against Aaron,
saying, Y e have killed the people of the LORD.
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But on the morrow all the congregation of the children of Israel murmured against Moses and against Aaron,
saying, Y e have killed the people of the LORD.
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04 NUM_16:41 But on the morrow all the condrbdt ¥k Hi-the ¥l dren of 1srael murmured against Moses and
against Aaron, saying, Y e have killed the people of the LORD.
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And do ye abide without the camp seven days. whosoever hath killed any person, and whosoever hath touched
any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.
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And do ye abide without the camp seven days. whosoever hath killed any person, and whosoever hath touched
any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.
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04 NUM_31:19 And do ye abide without the cat Ve b sMihosoever hath killed any person, and whosoever
hath touched any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.
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Moreover, my father, see, yea, see the skirt of thy robe in my hand: for in that | cut off the skirt of thy robe, and
killed thee not, know thou and see that [there is] neither evil nor transgression in mine hand, and | have not sinned
against thee; yet thou huntest my soul to takeit.
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Moreover, my father, see, yea, see the skirt of thy robe in my hand: for in that | cut off the skirt of thy robe, and
killed thee not, know thou and see that [there is] neither evil nor transgression in mine hand, and | have not sinned
against thee; yet thou huntest my soul to takeit.
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against thee; yet thou huntest my soul to takeit.
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against thee; yet thou huntest my soul to takeit.
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Moreover, my father, see, yea, see the skirt of thy robe in my hand: for in that | cut off the skirt of thy robe, and
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Moreover, my father, see, yea, see the skirt of thy robe in my hand: for in that | cut off the skirt of thy robe, and
killed thee not, know thou and see that [there is] neither evil nor transgression in mine hand, and | have not sinned
against thee; yet thou huntest my soul to takeit.
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09 1SA_24:11 Moreover, my father, see, yea, sB& thekit-dfthii™obe in my hand: for inthat | cut off the skirt of
thy robe, and killed thee not, know thou and see that [there is] neither evil nor transgression in mine hand, and |
have not sinned against thee; yet thou huntest my soul to takeit.
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Shall | then take my bread, and my water, and my flesh that | have killed for my shearers, and give [it] unto men,
whom | know not whence they [be] ?
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Shall | then take my bread, and my water, and my flesh that | have killed for my shearers, and give [it] unto men,
whom | know not whence they [be] ?
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09 1SA_25:11 Shall | then take my bread, and if5-hafer2ntt i Hlesh that | have killed for my shearers, and give
[it] unto men, whom | know not whence they [be]?
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And the woman had afat calf in the house; and she hasted, and killed it, and took flour, and kneaded [it], and did
bake unleavened bread thereof:
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And the woman had afat calf in the house; and she hasted, and killed it, and took flour, and kneaded [it], and did
bake unleavened bread thereof:
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And the woman had afat calf in the house; and she hasted, and killed it, and took flour, and kneaded [it], and did
bake unleavened bread thereof:


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_28/09_1SA_28_24/09_1SA_28_24.mp4

PDF Photo 09 1SA 28 24 09_1SA_28_24 (5)-htmi

And the woman had afat calf in the house; and she hasted, and killed it, and took flour, and kneaded [it], and did
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And the woman had afat calf in the house; and she hasted, and killed it, and took flour, and kneaded [it], and did
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bake unleavened bread thereof:
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Wherefore hast thou despised the commandment of the LORD, to do evil in hissight? thou hast killed Uriah the
Hittite with the sword, and hast taken hiswife [to be] thy wife, and hast slain him with the sword of the children

of Ammon.
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Wherefore hast thou despised the commandment of the LORD, to do evil in hissight? thou hast killed Uriah the
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Wherefore hast thou despised the commandment of the LORD, to do evil in hissight? thou hast killed Uriah the
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Wherefore hast thou despised the commandment of the LORD, to do evil in hissight? thou hast killed Uriah the

Hittite with the sword, and hast taken hiswife [to be] thy wife, and hast slain him with the sword of the children
of Ammon.
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10 2SA_12:09 Wherefore hast thou despised thtEamfhar A Bf the LORD, to do evil in his sight? thou hast
killed Uriah the Hittite with the sword, and hast taken his wife [to be] thy wife, and hast slain him with the sword
of the children of Ammon.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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10 2SA_21:17 But Abishai the 22_SON_of Zertfah¥0edutéd'Hitn, and smote the Philistine, and killed him.
Then the men of David sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not
the light of Isradl.
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And also by the hand of the prophet Jehu the son of Hanani came the word of the LORD against Baasha, and
against his house, even for al the evil that he did in the sight of the LORD, in provoking him to anger with the
work of his hands, in being like the house of Jeroboam; and because he killed him.
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And also by the hand of the prophet Jehu the son of Hanani came the word of the LORD against Baasha, and
against his house, even for al the evil that he did in the sight of the LORD, in provoking him to anger with the
work of his hands, in being like the house of Jeroboam; and because he killed him.
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And also by the hand of the prophet Jehu the son of Hanani came the word of the LORD against Baasha, and
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work of his hands, in being like the house of Jeroboam; and because he killed him.
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And also by the hand of the prophet Jehu the son of Hanani came the word of the LORD against Baasha, and
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And also by the hand of the prophet Jehu the son of Hanani came the word of the LORD against Baasha, and
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work of his hands, in being like the house of Jeroboam; and because he killed him.
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11 1K1 16:07 And aso by the hand of the propHée-3iefi?23"8ON _of Hanani came the word of the LORD
against Baasha, and against his house, even for all the evil that he did in the sight of the LORD, in provoking him
to anger with the work of his hands, in being like the house of Jeroboam; and because he killed him.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, Hast thou killed, and al so taken possession? And
thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, In the place where dogs licked the blood of Naboth shall

dogs lick thy blood, even thine.
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And thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, Hast thou killed, and al so taken possession? And
thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, In the place where dogs licked the blood of Naboth shall
dogs lick thy blood, even thine.
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dogs lick thy blood, even thine.
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And thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, Hast thou killed, and al so taken possession? And
thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, In the place where dogs licked the blood of Naboth shall

dogs lick thy blood, even thine.
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And thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, Hast thou killed, and al so taken possession? And
thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, In the place where dogs licked the blood of Naboth shall
dogs lick thy blood, even thine.
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And thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, Hast thou killed, and al so taken possession? And
thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, In the place where dogs licked the blood of Naboth shall
dogs lick thy blood, even thine.
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11 1K1 21:19 And thou shalt speak unto him, sayirtFRbsiSatthe LORD, Hast thou killed, and also taken
possession? And thou shalt speak unto him, saying, Thus saith the LORD, In the place where dogs licked the
blood of Naboth shall dogs lick thy blood, even thine.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in his room.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
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in hisroom.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in his room.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in his room.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
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in hisroom.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of

the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in hisroom.
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12 2K|_15:25 But Pekah the 22 SON_of Remalia?tebptdhBfhis, conspired against him, and smote him in
Samaria, in the palace of the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he
killed him, and reigned in his room.
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But the Syrians fled before Israel; and David slew of the Syrians seven thousand [men which fought in] chariots,
and forty thousand footmen, and killed Shophach the captain of the host.
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But the Syrians fled before Israel; and David slew of the Syrians seven thousand [men which fought in] chariots,
and forty thousand footmen, and killed Shophach the captain of the host.
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But the Syrians fled before Israel; and David slew of the Syrians seven thousand [men which fought in] chariots,
and forty thousand footmen, and killed Shophach the captain of the host.
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But the Syrians fled before Israel; and David slew of the Syrians seven thousand [men which fought in] chariots,
and forty thousand footmen, and killed Shophach the captain of the host.
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But the Syrians fled before Israel; and David slew of the Syrians seven thousand [men which fought in] chariots,
and forty thousand footmen, and killed Shophach the captain of the host.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_19/13_1CH_19_18/right.html

Verse Studies13 1CH 19 18 13_1CH_19_18 (7)-htm

But the Syrians fled before Israel; and David slew of the Syrians seven thousand [men which fought in] chariots,
and forty thousand footmen, and killed Shophach the captain of the host.
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13 1CH_19:18 But the Syrians fled before | sradi®-aHd bavid &4 of the Syrians seven thousand [men which
fought in] chariots, and forty thousand footmen, and killed Shophach the captain of the host.
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And after [certain] years he went down to Ahab to Samaria. And Ahab killed sheep and oxen for himin
abundance, and for the people that [he had] with him, and persuaded him to go up [with him] to Ramothgilead.
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And after [certain] years he went down to Ahab to Samaria. And Ahab killed sheep and oxen for himin
abundance, and for the people that [he had] with him, and persuaded him to go up [with him] to Ramothgilead.
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And after [certain] years he went down to Ahab to Samaria. And Ahab killed sheep and oxen for himin
abundance, and for the people that [he had] with him, and persuaded him to go up [with him] to Ramothgilead.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_02/14_2CH_18_02.mp4

PDF Photo 14 2CH 18 02 14_2CH_18_02 (5)-html

And after [certain] years he went down to Ahab to Samaria. And Ahab killed sheep and oxen for himin
abundance, and for the people that [he had] with him, and persuaded him to go up [with him] to Ramothgilead.
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And after [certain] years he went down to Ahab to Samaria. And Ahab killed sheep and oxen for himin
abundance, and for the people that [he had] with him, and persuaded him to go up [with him] to Ramothgilead.
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And after [certain] years he went down to Ahab to Samaria. And Ahab killed sheep and oxen for himin
abundance, and for the people that [he had] with him, and persuaded him to go up [with him] to Ramothgilead.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_02/right.html
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him in abundance, and for the people that [he had] with him, and persuaded him to go up [with him] to
Ramothgilead.
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Now it came to pass, when the kingdom was established to him, that he slew his servants that had killed the king
his father.
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Now it came to pass, when the kingdom was established to him, that he slew his servants that had killed the king
his father.
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Now it came to pass, when the kingdom was established to him, that he slew his servants that had killed the king
his father.
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Now it came to pass, when the kingdom was established to him, that he slew his servants that had killed the king
his father.
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Now it came to pass, when the kingdom was established to him, that he slew his servants that had killed the king
his father.
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Now it came to pass, when the kingdom was established to him, that he slew his servants that had killed the king
his father.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_25/14_2CH_25_03/right.html

14 2CH_25:03 Now it came to pass, when the Kitetforh-tvad@d4Blished to him, that he Slew his servants that had
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So they killed the bullocks, and the priests received the blood, and sprinkled [it] on the altar: likewise, when they
had killed the rams, they sprinkled the blood upon the atar: they killed also the lambs, and they sprinkled the
blood upon the altar.
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So they killed the bullocks, and the priests received the blood, and sprinkled [it] on the altar: likewise, when they

had killed the rams, they sprinkled the blood upon the atar: they killed also the lambs, and they sprinkled the
blood upon the altar.
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So they killed the bullocks, and the priests received the blood, and sprinkled [it] on the altar: likewise, when they
had killed the rams, they sprinkled the blood upon the atar: they killed also the lambs, and they sprinkled the
blood upon the altar.
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So they killed the bullocks, and the priests received the blood, and sprinkled [it] on the altar: likewise, when they
had killed the rams, they sprinkled the blood upon the atar: they killed also the lambs, and they sprinkled the
blood upon the altar.
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14 2CH_29:22 So they killed the bullocks, and Ae%riéstr&&VBY the blood, and sprinkled [it] on the altar:
likewise, when they had killed the rams, they sprinkled the blood upon the altar: they killed also the lambs, and
they sprinkled the blood upon the altar.
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And the priests killed them, and they made reconciliation with their blood upon the altar, to make an atonement
for all Israel: for the king commanded [that] the burnt offering and the sin offering [should be made] for all Israel.
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for all Israel: for the king commanded [that] the burnt offering and the sin offering [should be made] for all Israel.
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14 2CH_29:24 And the priests killed them, and'the§frad@ &t 88l ation with their blood upon the altar, to make
an atonement for al Isragl: for the king commanded [that] the burnt offering and the sin offering [should be made]
for all Israel.



Photo JPG 14 2CH 30 15 14_2CH_30_15 (2)-htm

Then they killed the passover on the fourteenth [day] of the second month: and the priests and the Levites were
ashamed, and sanctified themselves, and brought in the burnt offerings into the house of the LORD.
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14 2CH_30:15 Then they killed the passover ot thé$bltledfi{thy] of the second month: and the priests and the
L evites were ashamed, and sanctified themselves, and brought in the burnt offerings into the house of the LORD.
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Moreover Josiah kept a passover unto the LORD in Jerusalem: and they killed the passover on the fourteenth
[day] of the first month.
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Moreover Josiah kept a passover unto the LORD in Jerusalem: and they killed the passover on the fourteenth
[day] of the first month.
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14 2CH_35:01 Moreover Josiah kept a passovet bt thd1-ORTh Jerusalem: and they killed the passover on the
fourteenth [day] of the first month.
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And they killed the passover, and the priests sprinkled [the blood] from their hands, and the Levites flayed [them].
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And they killed the passover, and the priests sprinkled [the blood] from their hands, and the Levites flayed [them].
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And they killed the passover, and the priests sprinkled [the blood] from their hands, and the Levites flayed [them].
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14 2CH_35:11 And they killed the passover, antft#&ptids!ohikled [the blood] from their hands, and the
Levitesflayed [them].
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For the priests and the Levites were purified together, all of them [were] pure, and killed the passover for all the
children of the captivity, and for their brethren the priests, and for themselves.
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For the priests and the Levites were purified together, all of them [were] pure, and killed the passover for all the
children of the captivity, and for their brethren the priests, and for themselves.
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For the priests and the Levites were purified together, all of them [were] pure, and killed the passover for all the
children of the captivity, and for their brethren the priests, and for themselves.
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For the priests and the Levites were purified together, all of them [were] pure, and killed the passover for all the
children of the captivity, and for their brethren the priests, and for themselves.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_06/15_EZR_06_20/right.html

Verse Studies15 EZR 06 20 15_EZR_06_20 (7).html

For the priests and the Levites were purified together, all of them [were] pure, and killed the passover for all the
children of the captivity, and for their brethren the priests, and for themselves.
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15 _EZR_06:20 For the priests and the Levites w1840 ter, all of them [were] pure, and killed the
passover for all the children of the captivity, and for their brethren the priests, and for themselves.



19 PSA_44:22 Yea, for thy sake are we killelPalT #ie B&H o B 8He counted as sheep for the Slaughter.



19 PSA_44:22 Y ea, for thy sake are we killelPalT #ie B&- o WB"BHe counted as sheep for the Slaughter.



19 PSA_44:22 Yea, for thy sake are we killelPalT #ie B&HUrol WESHe counted as sheep for the Slaughter.



19 PSA_44:22 Y ea, for thy sake are we killelPalT #ie B&HUro{ WEBHe counted as sheep for the Slaughter.



19 PSA_44:22 Y ea, for thy sake are we killelPalT #ie B&- o %WESHe counted as sheep for the Slaughter.



19 PSA_44:22 Yea, for thy sake are we killelPalT #ie B&-ro¢ WE'SHe counted as sheep for the Slaughter.



19 PSA_44:22 Yea, for thy sake are we killed B+ fehg2 RiE%re counted as sheep for the Slaughter.



Photo JPG 20 PRO 09 02 20_PRO_09_02 (2).html

She hath killed her beasts; she hath mingled her wine; she hath also furnished her table.
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She hath killed her beasts; she hath mingled her wine; she hath also furnished her table.
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She hath killed her beasts; she hath mingled her wine; she hath also furnished her table.
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She hath killed her beasts; she hath mingled her wine; she hath also furnished her table.
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She hath killed her beasts; she hath mingled her wine; she hath also furnished her table.
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She hath killed her beasts; she hath mingled her wine; she hath also furnished her table.
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20 _PRO_09:02 She hath killed her beasts; she FEHTR Al Hel Wne; she hath also furnished her table.
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The young and the old lie on the ground in the streets. my virgins and my young men are fallen by the sword; thou
hast slain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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The young and the old lie on the ground in the streets. my virgins and my young men are fallen by the sword; thou
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The young and the old lie on the ground in the streets. my virgins and my young men are fallen by the sword; thou
hast slain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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25 LAM_02:21 The young and the old lie on tiegtétihe’ it @Pbets: my virgins and my young men are fallen
by the sword; thou hast dlain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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From that time forth began Jesus to show unto his disciples, how that he must go unto Jerusalem, and suffer many
things of the elders and chief priests and scribes, and be killed, and be raised again the third day.
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things of the elders and chief priests and scribes, and be killed, and be raised again the third day.
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From that time forth began Jesus to show unto his disciples, how that he must go unto Jerusalem, and suffer many
things of the elders and chief priests and scribes, and be killed, and be raised again the third day.
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40 MAT_16:21 From that time forth began Jest&'8hovi Guritb ¥ di sciples, how that he must go unto Jerusalem,
and suffer many things of the elders and chief priests and scribes, and be killed, and be raised again the third day.
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And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed another, and stoned another.
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And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed another, and stoned another.
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And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed another, and stoned another.
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And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed another, and stoned another.
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And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed another, and stoned another.
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And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed another, and stoned another.
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40 MAT_21:35 And the husbandmen took his $h448-3adR8Bhe, and killed another, and stoned another.
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Again, he sent forth other servants, saying, Tell them which are bidden, Behold, | have prepared my dinner: my
oxen and [my] fatlings [are] killed, and all things [are] ready: come unto the marriage.
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oxen and [my] fatlings [are] killed, and all things [are] ready: come unto the marriage.
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Again, he sent forth other servants, saying, Tell them which are bidden, Behold, | have prepared my dinner: my
oxen and [my] fatlings [are] killed, and all things [are] ready: come unto the marriage.
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40 MAT_22:04 Again, he sent forth other servattsM&irg-F&MtRem which are bidden, Behold, | have prepared
my dinner: my oxen and [my] fatlings [are] killed, and all things [are] ready: come unto the marriage.
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Wherefore ye be witnesses unto yourselves, that ye are the children of them which killed the prophets.
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Wherefore ye be witnesses unto yourselves, that ye are the children of them which killed the prophets.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_23/40_MAT_23_31/right.html

40 MAT_23:31 Wherefore ye be witnesses untd 8tfsbrgas héie are the children of them which killed the
prophets.
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Therefore Herodias had a quarrel against him, and would have killed him; but she could not:
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41_MAR_06:19 Therefore Herodias had a quarfé-3aTh it A would have killed him; but she could not:
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And he began to teach them, that the son of man must suffer many things, and be rejected of the elders, and [of]
the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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And he began to teach them, that the son of man must suffer many things, and be rejected of the elders, and [of]
the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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41 MAR_08:31 And he began to teach them, tiet-tMEB208SH "BPiman must suffer many things, and be rejected
of the elders, and [of] the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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For he taught his disciples, and said unto them, The son of man is delivered into the hands of men, and they shall
kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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For he taught his disciples, and said unto them, The son of man is delivered into the hands of men, and they shall
kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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41 MAR_09:31 For he taught his disciples, and"saldtift8tréhhe 22 SON_of man is delivered into the hands
of men, and they shall kill him; and after that he is killed, he shall rise the third day.
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And again he sent another; and him they killed, and many others; beating some, and killing some.
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And again he sent another; and him they killed, and many others; beating some, and killing some.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_05/41_MAR_12_05.mp3

41 MAR 12 05 41_MAR_12_05 (4).html

And again he sent another; and him they killed, and many others; beating some, and killing some.
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And they took him, and killed [him], and cast [him] out of the vineyard.
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And they took him, and killed [him], and cast [him] out of the vineyard.
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And they took him, and killed [him], and cast [him] out of the vineyard.
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And they took him, and killed [him], and cast [him] out of the vineyard.
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41 MAR_12:08 And they took him, and killed fiiif Bndedd ith] out of the vineyard.
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And the first day of unleavened bread, when they killed the passover, his disciples said unto him, Where wilt thou
that we go and prepare that thou mayest eat the passover?
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41 MAR_14:12 And thefirst day of unleavenebrd&fR vifedd&)killed the passover, his disciples said unto him,
Where wilt thou that we go and prepare that thou mayest eat the passover?
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Woe unto you! for ye build the sepulchres of the prophets, and your fathers killed them.
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42 LUK _11:47 Woe unto you! for ye build the $phifrddof 1 Prophets, and your fathers killed them.
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Truly ye bear witness that ye allow the deeds of your fathers: for they indeed killed them, and ye build their
sepulchres.
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But | will forewarn you whom ye shall fear: Fear him, which after he hath killed hath power to cast into hell; yea,
| say unto you, Fear him.
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But | will forewarn you whom ye shall fear: Fear him, which after he hath killed hath power to cast into hell; yea,
| say unto you, Fear him.
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42_LLUK_12:05 But | will forewarn you whom yé-shdff-£52rOF&4him, which after he hath killed hath power to
cast into hell; yea, | say unto you, Fear him.
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And he said unto him, Thy brother is come; and thy father hath killed the fatted calf, because he hath received him
safe and sound.
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And he said unto him, Thy brother is come; and thy father hath killed the fatted calf, because he hath received him
safe and sound.
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And he said unto him, Thy brother is come; and thy father hath killed the fatted calf, because he hath received him
safe and sound.
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42_LLUK_15:27 And he said unto him, Thy brotfér {8 Eedme:Znd ity father hath killed the fatted calf, because he
hath received him safe and sound.
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But as soon as this thy son was come, which hath devoured thy living with harlots, thou hast killed for him the
fatted calf.
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But as soon as this thy son was come, which hath devoured thy living with harlots, thou hast killed for him the
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But as soon as this thy son was come, which hath devoured thy living with harlots, thou hast killed for him the
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But as soon as this thy son was come, which hath devoured thy living with harlots, thou hast killed for him the
fatted calf.
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42_|LUK_15:30 But as soon as this thy 22 SON*4w5S Berdme 3RANE hath devoured thy living with harlots, thou
hast killed for him the fatted calf.
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So they cast him out of the vineyard, and killed [him]. What therefore shall the lord of the vineyard do unto them?
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So they cast him out of the vineyard, and killed [him]. What therefore shall the lord of the vineyard do unto them?


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_20/42_LUK_20_15/right.html

Verse Studies42 LUK 20 15 42_LUK_20_15 (7).html

So they cast him out of the vineyard, and killed [him]. What therefore shall the lord of the vineyard do unto them?
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42_LLUK_20:15 So they cast him out of the vinefarH 8ad%ifrRdfRim]. What therefore shall the lord of the
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Then came the day of unleavened bread, when the passover must be killed.
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Then came the day of unleavened bread, when the passover must be killed.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_22/42_LUK_22_07/42_LUK_22_07.mp3

42 LUK 22 07 42 _LUK_22_07 (4).html

Then came the day of unleavened bread, when the passover must be killed.
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Then came the day of unleavened bread, when the passover must be killed.
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Then came the day of unleavened bread, when the passover must be killed.
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Then came the day of unleavened bread, when the passover must be killed.
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42_LLUK_22:07 Then came the day of unleaven8d-Bresa 24 n el passover must be killed.
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And killed the Prince of life, whom God hath raised from the dead; whereof we are witnesses.
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And the keeper of the prison awaking out of his sleep, and seeing the prison doors open, he drew out his sword,
and would have killed himself, supposing that the prisoners had been fled.
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And when it was day, certain of the Jews banded together, and bound themselves under a curse, saying that they
would neither eat nor drink till they had killed Paul.
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But do not thou yield unto them: for there lie in wait for him of them more than forty men, which have bound
themselves with an oath, that they will neither eat nor drink till they have killed him: and now are they ready,
looking for a promise from thee.
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This man was taken of the Jews, and should have been killed of them: then came | with an army, and rescued him,
having understood that he was a Roman.
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Asitiswritten, For thy sake we are killed all the day long; we are accounted as sheep for the slaughter.
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Lord, they have killed thy prophets, and digged down thine atars; and | am left alone, and they seek my life.
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Asunknown, and [yet] well known; as dying, and, behold, we live; as chastened, and not killed;
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Who both killed the Lord Jesus, and their own prophets, and have persecuted us; and they please not God, and are
contrary to all men:
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Y e have condemned [and] killed the just; [and] he doth not resist you.
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And white robes were given unto every one of them; and it was said unto them, that they should rest yet for alittle
season, until their fellowservants also and their brethren, that should be killed as they [were], should be fulfilled.
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By these three was the third part of men killed, by the fire, and by the smoke, and by the brimstone, which issued
out of their mouths.
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And the rest of the men which were not killed by these plagues yet repented not of the works of their hands, that
they should not worship devils, and idols of gold, and silver, and brass, and stone, and of wood: which neither can

see, nor hear, nor walk:
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they should not worship devils, and idols of gold, and silver, and brass, and stone, and of wood: which neither can
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66_REV_09:20 And the rest of the men which Wer&RSRIES B these plagues yet repented not of the works of
their hands, that they should not worship devils, and idols of gold, and silver, and brass, and stone, and of wood:
which neither can see, nor hear, nor walk:
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And if any man will hurt them, fire proceedeth out of their mouth, and devoureth their enemies: and if any man
will hurt them, he must in this manner be killed.
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will hurt them, he must in this manner be killed.
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And if any man will hurt them, fire proceedeth out of their mouth, and devoureth their enemies: and if any man
will hurt them, he must in this manner be killed.
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And if any man will hurt them, fire proceedeth out of their mouth, and devoureth their enemies: and if any man
will hurt them, he must in this manner be killed.
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66_REV_11:05 And if any man will hurt them, FtePrifedda@hB of their mouth, and devoureth their enemies:
and if any man will hurt them, he must in this manner be killed.
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He that leadeth into captivity shall go into captivity: he that killeth with the sword must be killed with the sword.
Hereis the patience and the faith of the saints.
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He that leadeth into captivity shall go into captivity: he that killeth with the sword must be killed with the sword.
Hereis the patience and the faith of the saints.
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He that leadeth into captivity shall go into captivity: he that killeth with the sword must be killed with the sword.
Hereis the patience and the faith of the saints.
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He that leadeth into captivity shall go into captivity: he that killeth with the sword must be killed with the sword.
Hereis the patience and the faith of the saints.
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He that leadeth into captivity shall go into captivity: he that killeth with the sword must be killed with the sword.
Hereis the patience and the faith of the saints.
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He that leadeth into captivity shall go into captivity: he that killeth with the sword must be killed with the sword.
Hereis the patience and the faith of the saints.
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66_REV_13:10 He that leadeth into captivity sffHB5 YatPedBtWit: he that killeth with the sword must be killed
with the sword. Here is the patience and the faith of the saints.
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And he had power to give life unto the image of the beast, that the image of the beast should both speak, and cause
that as many as would not worship the image of the beast should be killed.
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And he had power to give life unto the image of the beast, that the image of the beast should both speak, and cause
that as many as would not worship the image of the beast should be killed.
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And he had power to give life unto the image of the beast, that the image of the beast should both speak, and cause
that as many as would not worship the image of the beast should be killed.
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And he had power to give life unto the image of the beast, that the image of the beast should both speak, and cause
that as many as would not worship the image of the beast should be killed.
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And he had power to give life unto the image of the beast, that the image of the beast should both speak, and cause
that as many as would not worship the image of the beast should be killed.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_13/66_REV_13_15/right.html

Verse Studies66 REV 13 15 66_REV_13_15 (7).html

And he had power to give life unto the image of the beast, that the image of the beast should both speak, and cause
that as many as would not worship the image of the beast should be killed.
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66_REV_13:15 And he had power to give life PefitRgeditite beast, that the image of the beast should both
speak, and cause that as many as would not worship the image of the beast should be killed.
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